
 

Poder

La compañía L
socio de la q

Ecuatoriana Cía

Con este ante(

. GmbH confiere

Sra. Ána Maria
de ciudadanía y

para que en

bra-Pharm GmbH es

ompañía Grúnenthal
Ltda.

redente, Libra-Pharm
poder especial a la
Lazo Llaque, cédula
lúmero 172431822-3,
representación de

Libra-Pharm GmbH pueda contestar
demandas  y| suscribir cuanto
documento fuere necesario a fin de
cumplir con las obligaciones
respectivas ante el ente de control,
por ejemplo suscribir los formularios e
instructivos referentes a las nóminas
de socios o Accionistas de una
compañía extranjera que a su vez sea
socia o accionista de compañías
ecuatorianas, así como cualquier

información relacionada y que sea
solicitada por la ¡Superintendencia de
Compañías en el Ecuador, respecto

de su Mandante.

En tal virtud, el $ra. Ana Maria Lazo
Llaque queda investido de las más
amplias facultades para elfiel y cabal
cumplimiento de las gestiones
encomendadas por el presente
mandato.

AMO
Dr.Harald F. Stock 

Vollmacht

Die Firma Libra-Pharm Gmbk+
Gesellschafter der Firma Grúneb

Ecuatoriana Cia. Ltda.

Im Rahmen dieses Sachverhaltes
ermáchtigen wir Frau Ana María
Lazo Llaque, mit
Staatsangehdrigkeitsausweis Nr.
172431822-3, in Vertretung der
Libra-Pharm GmbH sámitliche Fragen
zu beantworten und Dokumente zu

unterzeichnen, die notwendig sind,

um  unsere  Verpflichtingen als
Gesellschafter der Grúnenthal
Ecuatoriana Cia. Ltda. zu erfúllen,
z.B. die Formblátter und Urkunden
bezúglich der Gesellschafter- und
Aktionársverzeichnisse einer
auslándischen Firma, die wiederum
Gesellschafter oder Aktionár

ecuadorianischer Firmen ist, sowie
jegliche diesbetreffende Information,

die von der “Superintendencia de
Compañias” in Ecuador beantragt
wird, zu unterzeichnen.

Somit ermáchtigen wir Frau Ana
Maria Lazo Llaque, alle notwendigen
Handlungen durchzufúhren, die der
Vervollkommnung des ihm
Ubertragenen Mandats in. getreuer
und vollistándiger Weise dienen.

A
Stefan Genten
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  | herebycertify that the above are the true signatures, subscribed in my preserk3%

1. Mr. Dr. Harald Stock, born June 11, 1968, domiciled at D-52078 Aachen
lerstrafñe 6

2. Mr. Stefan Genten, born December14, 1968, domiciled at D-52078 Aac ón, Zieg-
lerstrafe 6, >

   

  

  

   
 

Kostenrechnung:

vho are perspnally known to me.

 

$ 45 Abs.1, Begl
$ 58 Abs. 1, Aus
$ 150 Nr. 1, Vertri

Zwischensumme
19,00% Mehrwerts
vorgelegte Kosten
(Ausdruck aus den

Endsumme

AAA

Wert 3.000,00 EUR

ubigung 10,00 EUR
rtige Vomahme 10,00 EUR
tungsbescheinigung13,00EUR

33,00 EUR
steuer $ 151 Abs. la 8,27 EUR

n Handelsregister) 4,50 EUR

43,77 EUR

Dr. Stefan Schmitz

Notar

 

   

 

don my inspection of the Commercial Register of the lower court of Aachen, dated of
day, | certify that Mr. Harald Stock and Mr. Stefan Genten as managing directors
go to represent Libra-Pharm GmbH domiciled at 52078 Aachen (HRB 11830).

Stolberg this 27" day of February 2013

 

  
Dr. Stefan Schmitz

Notary Public



TRADUCCION

Archivo No. 253/2013 S .   Por la presente certifico que las anteriores son firmas verdaderas, sue
presencia, de las siguientes: ]

Señor Doctor Harald Stock, nacido en Junio 11 de 1968, Domiciliado en D-52078 Aachen,

Zieglestrabe »

Señor Stefan Genten, nacido en Diciembre 14 de 1968, Domiciliado en D-52078 Aachen,
Zieglestrabe

A quienes conozco personalmente.

En mi inspección del registro mercantil del tribunal inferior de Aachen, certifico que el
Señor Harald $tock y el Señor Stefan Genten como directores generales y estan
facultados parajrepresentar a Libra Pharm GmbH domiciliada en D-52078 Aachen (HRB
11830).

Celebrado este 27 de febrero de 2013

 

 

 

Contabilidad de Costos: Valor 3.000 EUR

8 45 Abs.1, Autenticación: 10,00 EUR

8 58 Abs. 1, Nombre Extranjero 10,00 EUR

8 150 NR. 1, Certificado de Representación 13,00 EUR

Tota! Parcial: 33,00 EUR

19.00% IVA 8151 Abs. la 6,27 EUR
Costos Presentados

(Expresión del registro de Sociedades) 4,50 EUR

SumaFinal 43,77 EUR

(firma ilegible)
Dr. Stefan Shmitz

Notario Pública 



 

 

APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1981)

 

1. Land: Bundesrepublik Deutschland

Diese offentliche Urkunde

a

2. ist unterschrieben von Herrn Notar Dr. Stefan Schmitz

3. in seiner Eigenschaft als Notar in Stolberg

 

4. sie ¡st versehen mit dem Dienstsiegel des Notars

 

 
Bestátigt

5. in Aachen 6.am 19. Márz 2013
  

7. durch en Prásidenten des Landgerichts in Aachen

8. unter Nr, 91 aE—20.415-29.416
Y

9. Stempel | : 10. Unterschrift:

In Vertretung

ye

 Atrat
(Napierala) :   
   
 

  



14. País: Re

2. Ha sido

3. Actuand

4. Que se

Este es

  TRADUCCION

APOSTILLA
(Convención de la Haya de 5 de octubre de 196

 

Notar Sos=mO y

. A hamaaaroo”

pública Federal de Alemania

un documento público

firmado por el Señor Notario: Dr. Stefan Schmitz

pb en calidad de Notario en Stolberg

proporciona con el sello oficial del Notario

CERTIFICADO

Marzo de 2013

esidente del Tribunal del Distrito de Aachen

número 91 aE - 29.415 — 29.416

En Aachen

6. el 19 de

7. porel Pr

9. Sello

(Sello) 10. Firma

En representación:
(firma ilegible)

(Napierala)

 

RAZON: De contormidad conla faculta:
prevista en el numeral cinco dekArt. 18 de

| la Ley Notarial CERTIFICO, que la presente *

¡ FOTOCOPIA es IGUAL al documento ORIGINAL ¿
que exhibido Store»)  

NOTARIO DEMO SUPLENTE(E)
  


